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ם1 וַיַּשְׁכֵּ֨
แล้ว–ต่ืนแต่เชา้
H7925

עַל יְרֻבַּ֜
เยรุบบาอัล
H3378

ה֣וּא
คือ
H1931

גִדְע֗וֹן
กิดโอน
H1439

וְכָל־
และทัง้หมด–ของ
H3605

הָעָם֙
กองทหาร

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

אִתּ֔וֹ
อยูกั่บเขา
H0854

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
แล้ว–ตัง้ค่าย
H2583

עַל־
รมิ

דעֵי֣ן  חֲרֹ֑
น้ำ าพุฮาโรด
H5878

וּמַחֲנֵה֤
และค่ายทหาร–ของ
H4264

֙ מִדְיָן
มเีดียน
H4080

הָיָה־
อยู่
H1961

ל֣וֹ
ของเขา

מִצָּפ֔וֹן
ทางทิศเหนือ
H6828

מִגִּבְעַ֥ת
จากเนินเขา–ของ
H1389

ה הַמּוֹרֶ֖
โมเรห์
H4176

מֶק׃ בָּעֵֽ
ในหบุเขา
H6010

แล้วเยรุบบาอัล ซึ่งคือกิเดโอน และพลโยธาทัง้สิน้ท่ีอยูกั่บท่าน ลกุขึ้นแต่เชา้ตรูแ่ละไปตัง้เต็นท์อยูข่า้งบอ่น้ำ าแหง่ฮาโรด 
เพื่อค่ายของคนมเีดียนอยูท่างทิศเหนือของพวกเขา ขา้งภเูขาแหง่โมเรห ์ในหบุเขา

וַיֹּ֤אמֶר2
แล้ว–ตรสั
H0559

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

גִּדְע֔וֹן
กิดโอน
H1439

ב רַ֗
มากเกินไป

הָעָם֙
กองทหาร

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

ךְ אִתָּ֔
อยูกั่บเจา้
H0854

י מִתִּתִּ֥
ท่ีเราจะมอบ
H5414

אֶת־
(ปกครม)
H0853

מִדְיָן֖
มเีดียน
H4080

בְּיָדָ֑ם
ไวใ้นมอื–ของเขา
H3027

פֶּן־
เกรงวา่
H6435

ר יִתְפָּאֵ֨
โอ้อวด

עָלַי֤
ต่อเรา

֙ יִשְׂרָאֵל
อิสราเอล
H3478

ר לֵאמֹ֔
วา่
H0559

י יָדִ֖
มอื–ของขา้
H3027

יעָה הוֹשִׁ֥
ชว่ยใหร้อด
H3467

י׃ לִּֽ
ขา้

และพระเยโฮวาหต์รสักับกิเดโอนวา่ �พลโยธาท่ีอยูกั่บเจา้ยงัมมีากเกินไปเพื่อเราจะมอบคนมเีดียนไวใ้นมอืของพวกเขา 
เกรงวา่คนอิสราเอลจะทะนงตัวต่อเรา โดยกล่าววา่ �มอืของขา้พเจา้เองได้ชว่ยขา้พเจา้ใหพ้น้�

ה3 וְעַתָּ֗
แต่บดันี้
H6258

א קְרָ֨
จงประกาศ
H7121

א נָ֜
ได้โปรด
H4994

בְּאָזְנֵי֤
ในห–ูของ
H0241

הָעָם֙
กองทหาร

ר לֵאמֹ֔
วา่
H0559

י־ מִֽ
ผูใ้ด
H4310

יָרֵ֣א
กลัว
H3373

ד וְחָרֵ֔
และสัน่
H2730

ב יָשֹׁ֥
จงกลับ
H7725

ר וְיִצְפֹּ֖
แล้ว–ออกไป
H6852

מֵהַר֣
จากภเูขา
H2022

הַגִּלְעָד֑
กิลเอาด
H1568

וַיָּ֣שָׁב
แล้ว–กลับไป
H7725

מִן־
จาก

ם הָעָ֗
กองทหาร

ים עֶשְׂרִ֤
สองหมื่น
H6242

וּשְׁנַיִ֙ם֙
และสอง
H8147

לֶף אֶ֔
(รวม)
H0505

רֶת וַעֲשֶׂ֥
และหนึ่งหมื่น
H6235

ים אֲלָפִ֖
(รวม)
H0505

רוּ׃ נִשְׁאָֽ
เหลืออยู่
H7604

ס
ส

เพราะฉะนัน้บดันี้ จงประกาศในหขูองพลโยธาทัง้ปวง โดยกล่าววา่ �ผูใ้ดก็ตามท่ีกลัวและสัน่เท้ิมอยู ่จงใหผู้น้ัน้หนักลับเสยี 
และไปจากภเูขากิเลอาดเสยีแต่เนิ่น ๆ�� และมคีนท่ีกลับไปของพลโยธาสองหมื่นสองพนัคน และยงัเหลืออยูห่นึ่งหมื่นคน

אמֶר4 וַיֹּ֨
แล้ว–ตรสั
H0559

יְהוָ֜ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

גִּדְע֗וֹן
กิดโอน
H1439

֮ עוֹד
ยงั
H5750

הָעָם֣
กองทหาร

רָב֒
มากเกินไป

הוֹרֵ֤ד
จงพาลงไป
H3381

אוֹתָם֙
พวกเขา
H0853

אֶל־
ไปยงั
H0413

יִם הַמַּ֔
น้ำ า
H4325

נּוּ וְאֶצְרְפֶ֥
แล้ว–เราจะคัดเลือกมนั
H6884

לְךָ֖
ใหเ้จา้

ם שָׁ֑
ท่ีนัน่
H8033

וְהָיָ֡ה
แล้ว–จะเป็น
H1961

אֲשֶׁר֩
ผูท่ี้

ר אֹמַ֨
เราจะกล่าว
H0559

יךָ אֵלֶ֜
แก่เจา้
H0413

׀זֶה֣ 
คนนี้
H2088

יֵלֵךְ֣
จะไป
H3212

ךְ אִתָּ֗
กับเจา้
H0854

ה֚וּא
เขา
H1931

יֵלֵךְ֣
จะไป
H3212

ךְ אִתָּ֔
กับเจา้
H0854

ל וְכֹ֨
และทกุคน
H3605

אֲשֶׁר־
ท่ี

ר אֹמַ֜
เราจะกล่าว
H0559

יךָ אֵלֶ֗
แก่เจา้
H0413

זֶה֚
คนนี้
H2088

לאֹ־
ไม่
H3808

יֵלֵךְ֣
จะไป
H3212

ךְ עִמָּ֔
กับเจา้

ה֖וּא
เขา
H1931

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

ךְ׃ יֵלֵֽ
จะไป
H3212
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และพระเยโฮวาหต์รสักับกิเดโอนวา่ �พลโยธายงัมากเกินไป จงพาพวกเขาลงมายงัน้ำ า และเราจะทดสอบพวกเขาเพื่อเจา้ท่ีนัน่ และต่อมา 
ผูท่ี้เราจะบอกเจา้วา่ �คนนี้จะไปกับเจา้� ผูน้ัน้ต้องไปกับเจา้ และผูใ้ดก็ตามท่ีเราจะบอกเจา้วา่ �คนนี้จะไมไ่ปกับเจา้� ผูน้ัน้ต้องไมไ่ป�

וַיּ֥וֹרֶד5
แล้ว–พาลงไป
H3381

אֶת־
(ปกครม)
H0853

הָעָ֖ם
กองทหาร

אֶל־
ไปยงั
H0413

יִם הַמָּ֑
น้ำ า
H4325

ס
ส

אמֶר וַיֹּ֨
แล้ว–ตรสั
H0559

יְהוָ֜ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

גִּדְע֗וֹן
กิดโอน
H1439

ל כֹּ֣
ทกุคน
H3605

אֲשֶׁר־
ท่ี

֩ יָלֹק
เลีย
H3952

בִּלְשׁוֹנ֨וֹ
ด้วยล้ิน–ของเขา
H3956

מִן־
จาก

יִם הַמַּ֜
น้ำ า
H4325

ר כַּאֲשֶׁ֧
เหมอืน

יָלֹ֣ק
เลีย
H3952

לֶב הַכֶּ֗
สนุัข
H3611

יג תַּצִּ֤
จงแยกไว้
H3322

אוֹתוֹ֙
เขา
H0853

ד לְבָ֔
ต่างหาก
H0905

ל וְכֹ֛
และทกุคน
H3605

אֲשֶׁר־
ท่ี

ע יִכְרַ֥
คกุเขา่ลง
H3766

עַל־
บน

יו בִּרְכָּ֖
เขา่–ของเขา
H1290

לִשְׁתּֽוֹת׃
เพื่อดื่ม
H8354

ดังนัน้ท่านจงึพาพลโยธาลงมายงัน้ำ า และพระเยโฮวาหต์รสักับกิเดโอนวา่ �ทกุคนท่ีเลียน้ำ าด้วยล้ินของตน เหมอืนสนุัขเลียน้ำ า 
เจา้ต้องตัง้เขาไวต่้างหาก ทกุคนท่ีคกุเขา่ลงเพื่อดื่มน้ำ าก็เชน่กัน�

י6 וַיְהִ֗
แล้ว–เป็นไป
H1961

ר מִסְפַּ֞
จำานวน–ของ
H4557

ים מֲלַקְקִ֤ הַֽ
ผูท่ี้เลีย
H3952

בְּיָדָם֙
ด้วยมอื–ของเขา
H3027

אֶל־
ขึ้นไปยงั
H0413

ם פִּיהֶ֔
ปาก–ของเขา
H6310

שְׁלֹ֥שׁ
สาม
H7969

מֵא֖וֹת
รอ้ย
H3967

אִ֑ישׁ
คน
H0376

֙ וְכֹל
และทัง้หมด
H3605

יֶתֶ֣ר
ท่ีเหลือ–ของ

ם הָעָ֔
กองทหาร

כָּרְע֥וּ
คกุเขา่ลง
H3766

עַל־
บน

בִּרְכֵיהֶ֖ם
เขา่–ของเขา
H1290

לִשְׁתּ֥וֹת
เพื่อดื่ม
H8354

יִם׃ מָֽ
น้ำ า
H4325

ס
ส

และจำานวนคนท่ีเลียน้ำ า โดยใชม้อืของตนวกัน้ำ าขึ้นมายงัปากของตน มสีามรอ้ยคน 
แต่บรรดาคนท่ีเหลือของพลโยธานัน้คกุเขา่ของตนลงเพื่อดื่มน้ำ า

אמֶר7 וַיֹּ֨
แล้ว–ตรสั
H0559

יְהוָ֜ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

גִּדְע֗וֹן
กิดโอน
H1439

בִּשְׁלֹשׁ֩
ด้วยสาม
H7969

מֵא֨וֹת
รอ้ย
H3967

ישׁ הָאִ֤
คน
H0376

מֲלַקְקִים֙ הַֽ
ท่ีเลีย
H3952

יעַ אוֹשִׁ֣
เราจะชว่ยใหร้อด
H3467

ם אֶתְכֶ֔
พวกเจา้
H0853

י וְנָתַתִּ֥
แล้ว–มอบ
H5414

אֶת־
(ปกครม)
H0853

מִדְיָן֖
มเีดียน
H4080

בְּיָדֶ֑ךָ
ไวใ้นมอืเจา้
H3027

וְכָל־
และทัง้หมด–ของ
H3605

ם הָעָ֔
กองทหาร

יֵלְכ֖וּ
จงกลับไป
H3212

ישׁ אִ֥
แต่ละคน
H0376

לִמְקֹמֽוֹ׃
ยงัท่ี–ของเขา
H4725

และพระเยโฮวาหต์รสักับกิเดโอนวา่ �โดยคนสามรอ้ยคนท่ีเลียน้ำ านัน้เราจะชว่ยพวกเจา้ใหพ้น้ และมอบคนมเีดียนไวใ้นมอืของเจา้ 
และจงใหบ้รรดาพลโยธาท่ีเหลือนัน้กลับไปยงัท่ีของตนทกุคน�

וַיִּקְח֣ו8ּ
แล้ว–เอา
H3947

אֶת־
(ปกครม)
H0853

צֵדָה֩
เสบยีงอาหาร–ของ
H6720

ם הָעָ֨
กองทหาร

ם בְּיָדָ֜
ไวใ้นมอื–ของเขา
H3027

וְאֵת֣
และ(ปกครม)
H0853

ם תֵיהֶ֗ שׁוֹפְרֹֽ
แตร–ของเขา
H7782

ת וְאֵ֨
และ(ปกครม)
H0853

כָּל־
ทัง้หมด–ของ
H3605

ישׁ אִ֤
ชาย
H0376

֙ יִשְׂרָאֵל
อิสราเอล
H3478

שִׁלַּח֙
สง่กลับไป
H7971

אִ֣ישׁ
แต่ละคน
H0376

יו הָלָ֔ לְאֹֽ
ไปยงัเต็นท์–ของเขา
H0168

וּבִשְׁלֹשׁ־
และสาม
H7969

מֵא֥וֹת
รอ้ย
H3967

ישׁ הָאִ֖
คน
H0376

חֱזִי֑ק הֶֽ
ยดึมัน่
H2388

וּמַחֲנֵה֣
และค่ายทหาร–ของ
H4264

ן מִדְיָ֔
มเีดียน
H4080

יָה הָ֥
อยู่
H1961

ל֖וֹ
ของเขา

חַת מִתַּ֥
เบื้องล่าง
H8478

מֶק׃ בָּעֵֽ
ในหบุเขา
H6010

פ
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ดังนัน้พลโยธาจงึถือเสบยีงไวใ้นมอืของตนและถือแตรของตน และท่านสง่บรรดาคนอิสราเอลท่ีเหลืออยูใ่หก้ลับไปยงัเต็นท์ของตนทกุคน 
และใหส้ามรอ้ยคนนัน้อยูต่่อ และค่ายของคนมเีดียนก็อยูข่า้งล่างท่านในหบุเขา

https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3952.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3952.htm
https://biblehub.com/hebrew/3611.htm
https://biblehub.com/hebrew/3322.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3766.htm
https://biblehub.com/hebrew/1290.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/3952.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3766.htm
https://biblehub.com/hebrew/1290.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3952.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6720.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
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9֙ יְהִי וַֽ
แล้ว–เป็นไป
H1961

יְלָה בַּלַּ֣
ในคืน
H3915

הַה֔וּא
นัน้
H1931

וַיֹּ֤אמֶר
แล้ว–ตรสั
H0559

֙ אֵלָיו
แก่เขา
H0413

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ק֖וּם
ลกุขึ้น

רֵ֣ד
ลงไป
H3381

מַּחֲנֶה֑ בַּֽ
ในค่ายทหาร
H4264

י כִּ֥
เพราะ

יו נְתַתִּ֖
เรามอบมนั
H5414

ךָ׃ בְּיָדֶֽ
ไวใ้นมอืเจา้
H3027

และต่อมา ในคืนเดียวกันนัน้ พระเยโฮวาหต์รสักับท่านวา่ �จงลกุขึ้น เจา้จงลงไปยงัค่ายเถิด ด้วยวา่เราได้มอบค่ายนัน้ไวใ้นมอืของเจา้แล้ว

וְאִם־10
แต่ถ้า

א יָרֵ֥
กลัว
H3373

ה אַתָּ֖
เจา้

לָרֶ֑דֶת
ท่ีจะลงไป
H3381

ד רֵ֥
จงลงไป
H3381

ה אַתָּ֛
เจา้

ה וּפֻרָ֥
และปูราห์
H6513

נַעַרְךָ֖
คนรบัใช–้ของเจา้
H5288

אֶל־
ไปยงั
H0413

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
ค่ายทหาร
H4264

แต่ถ้าเจา้กลัวท่ีจะลงไป เจา้จงไปกับปูราหค์นใชข้องเจา้ลงไปยงัค่ายนัน้

11֙ ׁמַעְתָּ וְשָֽ
แล้ว–เจา้จะได้ยนิ
H8085

מַה־
อะไร
H4100

רוּ יְדַבֵּ֔
พวกเขาพูด
H1696

וְאַחַר֙
แล้ว–หลังจากนัน้

תֶּחֱזַקְ֣נָה
จะเขม้แขง็
H2388

יךָ יָדֶ֔
มอื–ของเจา้
H3027

וְיָרַדְתָּ֖
แล้ว–ลงไป
H3381

מַּחֲנֶה֑ בַּֽ
ในค่ายทหาร
H4264

וַיֵּ֤רֶד
แล้ว–ลงไป
H3381

הוּא֙
เขา
H1931

וּפֻרָ֣ה
และปูราห์
H6513

נַעֲר֔וֹ
คนรบัใช–้ของเขา
H5288

אֶל־
ไปยงั
H0413

קְצֵ֥ה
ชายของ

ים הַחֲמֻשִׁ֖
นักรบติดอาวุธ
H2571

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

מַּחֲנֶֽה׃ בַּֽ
ในค่ายทหาร
H4264

และเจา้จะได้ยนิวา่พวกเขาพูดอะไรกัน และภายหลังมอืของเจา้จะมกีำาลังเพิม่ขึ้นท่ีจะลงไปยงัค่ายนัน้� แล้วท่านได้ลงไปกับปูราหค์นใชข้องท่าน 
ไปถึงด้านนอกของพวกทหารท่ีถืออาวุธท่ีอยูใ่นค่าย

ן12 וּמִדְיָ֨
และมเีดียน
H4080

וַעֲמָלֵק֤
และอามาเลค
H6002

וְכָל־
และทัง้หมด–ของ
H3605

בְּנֵי־
บุตร–ของ

קֶדֶ֙ם֙
ตะวนัออก

נֹפְלִ֣ים
นอนอยู่
H5307

מֶק בָּעֵ֔
ในหบุเขา
H6010

ה כָּאַרְבֶּ֖
มากมายดังตัก๊แตน
H0697

ב לָרֹ֑
เป็นจำานวนมาก
H7230

וְלִגְמַלֵּיהֶם֙
และอูฐ–ของเขา
H1581

אֵי֣ן
ไมม่ี
H0369

ר מִסְפָּ֔
จำานวนนับ
H4557

כַּח֛וֹל
ดังทราย
H2344

שֶׁעַל־
ท่ีอยูบ่น

שְׂפַ֥ת
รมิฝ่ัง–ของ
H8193

הַיָּ֖ם
ทะเล
H3220

ב׃ לָרֹֽ
เป็นจำานวนมาก
H7230

และคนมเีดียน และคนอามาเลข และบรรดาชาวทิศตะวนัออก นอนเกล่ือนกลาดอยูใ่นหบุเขาเหมอืนฝูงตัก๊แตนเป็นจำานวนมาก 
และฝูงอูฐของพวกเขาก็นับไมถ้่วน ดจุเมด็ทรายแหง่ทะเลเป็นจำานวนมาก

א13 ֹ֣ וַיָּב
แล้ว–เขา้ไป
H0935

גִדְע֔וֹן
กิดโอน
H1439

נֵּה־ וְהִ֨
แล้ว–ดเูถิด
H2009

ישׁ אִ֔
ชายคนหนึ่ง
H0376

ר מְסַפֵּ֥
กำาลังเล่า

לְרֵעֵ֖הוּ
แก่เพื่อนบา้น–ของเขา
H7453

חֲל֑וֹם
ความฝัน
H2472

אמֶר וַיֹּ֜
แล้ว–กล่าว
H0559

הִנֵּ֧ה
ดเูถิด
H2009

חֲל֣וֹם
ความฝัน
H2472

מְתִּי חָלַ֗
ขา้ฝัน

וְהִנֵּ֨ה
แล้ว–ดเูถิด
H2009

]צלול[
(เศอันนิม)
H6742

יל( )צְלִ֜
ก้อนขนมปัง
H6742

לֶחֶ֤ם
ขนมปัง
H3899

שְׂעֹרִים֙
ขา้วบารเ์ลย์
H8184

מִתְהַפֵּךְ֙
กล้ิงไป
H2015

בְּמַחֲנֵה֣
ในค่ายทหาร–ของ
H4264

ן מִדְיָ֔
มเีดียน
H4080

א ֹ֣ וַיָּב
แล้ว–มาถึง
H0935

עַד־
จนถึง
H5704

אֹהֶל הָ֠
เต็นท์
H0168

הוּ וַיַּכֵּ֧
แล้ว–ตีมนั
H5221

ל וַיִּפֹּ֛
แล้ว–ล้มลง
H5307

וַיַּהַפְכֵ֥הוּ
แล้ว–คว่ำามนั
H2015

עְלָה לְמַ֖
ขึ้นหงาย
H4605

וְנָפַ֥ל
แล้ว–ล้มลง
H5307

הֶל׃ הָאֹֽ
เต็นท์
H0168

และเมื่อกิเดโอนมาถึงแล้ว ดเูถิด มชีายคนหนึ่งท่ีเล่าความฝันใหเ้พื่อนของเขาฟงั และกล่าววา่ �ดเูถิด ขา้พเจา้ฝันความฝันหนึ่ง และดซู ิ
ขนมขา้วบารเ์ลยก้์อนหนึ่งกล้ิงเขา้มาในค่ายของคนมเีดียน และมาถึงเต็นท์อันหนึ่ง และชนเต็นท์นัน้จนเต็นท์ล้มลง และพลิกคว่ำาเต็นท์นัน้ 
จนเต็นท์นัน้พงัราบไป�
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עַן14 וַיַּ֨
แล้ว–ตอบ

רֵעֵה֤וּ
เพื่อนบา้น–ของเขา
H7453

וַיֹּא֙מֶר֙
แล้ว–กล่าว
H0559

אֵי֣ן
ไมใ่ชอ่ื่นใด
H0369

את ֹ֔ ז
นี้
H2063

י בִּלְתִּ֗
นอกจาก
H1115

אִם־
ถ้าไมใ่ช่

חֶ֛רֶב
ดาบ–ของ
H2719

גִּדְע֥וֹן
กิดโอน
H1439

בֶּן־
บุตร–ของ

יוֹאָ֖שׁ
โยอาช
H3101

אִ֣ישׁ
ชาย
H0376

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

נָתַ֤ן
ทรงมอบ
H5414

אֱלֹהִים֙ הָֽ
พระเจา้
H0430

בְּיָד֔וֹ
ไวใ้นมอื–ของเขา
H3027

אֶת־
(ปกครม)
H0853

מִדְיָן֖
มเีดียน
H4080

וְאֶת־
และ(ปกครม)
H0853

כָּל־
ทัง้หมด–ของ
H3605

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
ค่ายทหาร
H4264

פ
พ

และเพื่อนของเขาตอบและกล่าววา่ �นี่ไมใ่ชอ่ื่นไกลเลย นอกจากดาบของกิเดโอนบุตรชายของโยอาชบุรุษคนหนึ่งแหง่อิสราเอล 
เพราะวา่พระเจา้ได้ทรงมอบคนมเีดียนและกองทัพทัง้สิน้ไวใ้นมอืของท่านแล้ว�

15֩ וַיְהִי
แล้ว–เป็นไป
H1961

עַ כִשְׁמֹ֨
เมื่อได้ยนิ
H8085

גִּדְע֜וֹן
กิดโอน
H1439

אֶת־
(ปกครม)
H0853

ר מִסְפַּ֧
เรื่องราว–ของ
H4557

הַחֲל֛וֹם
ความฝัน
H2472

וְאֶת־
และ(ปกครม)
H0853

שִׁבְר֖וֹ
คำาแปล–ของมนั
H7667

חוּ וַיִּשְׁתָּ֑
แล้ว–กราบ
H7812

וַיָּשָׁ֙ב֙
แล้ว–กลับไป
H7725

אֶל־
ยงั
H0413

מַחֲנֵה֣
ค่ายทหาร–ของ
H4264

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

וַיֹּ֣אמֶר
แล้ว–กล่าว
H0559

ק֔וּמוּ
ลกุขึ้น

י־ כִּֽ
เพราะ

נָתַ֧ן
ทรงมอบ
H5414

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

בְּיֶדְכֶ֖ם
ไวใ้นมอืเจา้
H3027

אֶת־
(ปกครม)
H0853

מַחֲנֵה֥
ค่ายทหาร–ของ
H4264

מִדְיָֽן׃
มเีดียน
H4080

และต่อมา เมื่อกิเดโอนได้ยนิการเล่าความฝัน และคำาแก้ฝันเชน่นัน้แล้ว ท่านก็นมสัการ และกลับเขา้มายงักองทัพของคนอิสราเอล และกล่าววา่ 
�จงลกุขึ้นเถิด เพราะวา่พระเยโฮวาหท์รงมอบกองทัพของคนมเีดียนไวใ้นมอืของพวกท่านแล้ว�

וַיַּ֛חַץ16
แล้ว–แบง่
H2673

אֶת־
(ปกครม)
H0853

שְׁלֹשׁ־
สาม
H7969

מֵא֥וֹת
รอ้ย
H3967

ישׁ הָאִ֖
คน
H0376

ה שְׁלֹשָׁ֣
สาม
H7969

ים רָאשִׁ֑
กองรอ้ย

ן וַיִּתֵּ֨
แล้ว–มอบ
H5414

שׁוֹפָר֤וֹת
แตร
H7782

בְּיַד־
ไวใ้นมอื–ของ
H3027

כֻּלָּם֙
พวกเขาทัง้หมด
H3605

ים וְכַדִּ֣
และไห
H3537

ים רֵקִ֔
เปล่า
H7386

ים וְלַפִּדִ֖
และคบเพลิง
H3940

בְּת֥וֹךְ
ใน–กลาง
H8432

ים׃ הַכַּדִּֽ
ไห
H3537

และท่านได้แบง่คนสามรอ้ยคนนัน้ออกเป็นสามกอง และท่านใสแ่ตรอันหนึ่งไวใ้นมอืของทกุคน พรอ้มกับหมอ้เปล่า 
และบรรดาคบเพลิงไวภ้ายในหมอ้เหล่านัน้

וַיֹּ֣אמֶר17
แล้ว–กล่าว
H0559

ם אֲלֵיהֶ֔
แก่พวกเขา
H0413

נִּי מִמֶּ֥
จากขา้

תִרְא֖וּ
จงดู
H7200

וְכֵן֣
แล้ว–ทำาตาม

תַּעֲשׂ֑וּ
เจา้จงทำา

וְהִנֵּ֨ה
แล้ว–ดเูถิด
H2009

י אָנֹכִ֥
ขา้
H0595

בָא֙
กำาลังมา
H0935

בִּקְצֵה֣
ท่ีชายของ–ของ

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
ค่ายทหาร
H4264

וְהָיָה֥
แล้ว–จะเป็น
H1961

כַאֲשֶׁר־
ตามท่ี

ה אֶעֱשֶׂ֖
ขา้ทำา

ן כֵּ֥
เชน่นัน้

תַּעֲשֽׂוּן׃
เจา้จงทำาตาม

และท่านกล่าวแก่พวกเขาวา่ �จงคอยดขูา้พเจา้ และใหก้ระทำาเหมอืนกัน และดเูถิด เมื่อขา้พเจา้มาถึงด้านนอกค่ายแล้ว จะเป็นไปอยา่งนี้ 
ขา้พเจา้กระทำาอยา่งไร พวกท่านจงกระทำาอยา่งนัน้

18֙ וְתָקַעְתִּי
แล้ว–ขา้จะเปา่
H8628

ר בַּשּׁוֹפָ֔
แตร
H7782

י אָנֹכִ֖
ขา้
H0595

וְכָל־
และทกุคน
H3605

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

י אִתִּ֑
อยูกั่บขา้
H0854

ם וּתְקַעְתֶּ֨
แล้ว–เจา้จงเปา่
H8628

בַּשּׁוֹפָר֜וֹת
แตร
H7782

גַּם־
แม้
H1571

ם אַתֶּ֗
พวกเจา้

סְבִיבוֹת֙
รอบๆ
H5439

כָּל־
ทัง้หมด–ของ
H3605

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
ค่ายทหาร
H4264

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
แล้ว–ตะโกน
H0559

לַיהוָה֥
เพื่อพระยาหเ์วห์
H3068

וּלְגִדְעֽוֹן׃
และกิดโอน
H1439

פ
พ

เมื่อขา้พเจา้เปา่ด้วยแตร ตัวขา้พเจา้กับบรรดาคนท่ีอยูกั่บขา้พเจา้ แล้วพวกท่านจงเปา่แตรทัง้หลายรอบค่ายทกุด้านด้วย และกล่าววา่ 
�ดาบของพระเยโฮวาหแ์ละของกิเดโอน��

https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/3101.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7667.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/2673.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3537.htm
https://biblehub.com/hebrew/7386.htm
https://biblehub.com/hebrew/3940.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/3537.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8628.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/8628.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm


א19 ֹ֣ וַיָּב
แล้ว–มาถึง
H0935

דְעוֹן גִ֠
กิดโอน
H1439

וּמֵאָה־
และรอ้ย
H3967

ישׁ אִ֨
คน
H0376

אֲשֶׁר־
ท่ี

אִתּ֜וֹ
อยูกั่บเขา
H0854

בִּקְצֵה֣
ท่ีชายของ–ของ

מַּחֲנֶ֗ה הַֽ
ค่ายทหาร
H4264

ֹ֚אשׁ ר
ต้น

רֶת הָאַשְׁמֹ֣
ยามรกัษา
H0821

יכוֹנָ֔ה הַתִּֽ
กลาง
H8484

אַ֛ךְ
พอดี
H0389

ם הָקֵ֥
เปล่ียน

ימוּ הֵקִ֖
ได้เปล่ียน

אֶת־
(ปกครม)
H0853

ים ׁמְרִ֑ הַשֹּֽ
ยาม
H8104

֙ יִּתְקְעוּ וַֽ
แล้ว–เปา่
H8628

בַּשּׁ֣וֹפָר֔וֹת
แตร
H7782

וְנָפ֥וֹץ
แล้ว–ทบุ

ים הַכַּדִּ֖
ไห
H3537

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

ם׃ בְּיָדָֽ
อยูใ่นมอื–ของเขา
H3027

ดังนัน้กิเดโอนกับคนหนึ่งรอ้ยคนท่ีอยูกั่บท่านก็มาถึงด้านนอกค่ายในเวลาต้นยามกลาง และพวกเขาพึ่งเปล่ียนเวรยามใหม ่
และพวกเขาได้เปา่แตรทัง้หลาย และทบุบรรดาหมอ้ท่ีอยูใ่นมอืของตนใหแ้ตก

יִּתְקְעו20ּ וַֽ֠
แล้ว–เปา่
H8628

שְׁלֹ֨שֶׁת
ทัง้สาม
H7969

ים הָרָאשִׁ֥
กองรอ้ย

֮ בַּשּֽׁוֹפָרוֹת
แตร
H7782

וַיִּשְׁבְּר֣וּ
แล้ว–ทบุ
H7665

הַכַּדִּים֒
ไห
H3537

וַיַּחֲזִי֤קוּ
แล้ว–จบัมัน่
H2388

בְיַד־
ด้วยมอื–ของ
H3027

שְׂמאוֹלָם֙  
ซา้ย–ของเขา
H8040

ים בַּלַּפִּדִ֔
คบเพลิง
H3940

ד־ וּבְיַ֨
และด้วยมอื–ของ
H3027

יְמִינָ֔ם
ขวา–ของเขา
H3225

הַשּׁוֹפָר֖וֹת
แตร
H7782

לִתְק֑וֹעַ
เพื่อเปา่
H8628

יִּקְרְא֔וּ וַֽ
แล้ว–ตะโกน
H7121

רֶב חֶ֥
ดาบ–ของ
H2719

יהוָה֖ לַֽ
พระยาหเ์วห์
H3068

וּלְגִדְעֽוֹן׃
และกิดโอน
H1439

และทัง้สามกองก็เปา่แตรทัง้หลาย และทบุบรรดาหมอ้ใหแ้ตก และถือคบเพลิงทัง้หลายในมอืซา้ยของตน 
และแตรทัง้หลายในมอืขวาของตนเพื่อจะเปา่ และพวกเขารอ้งวา่ �ดาบของพระเยโฮวาหแ์ละของกิเดโอน�

21֙ עַמְדוּ וַיַּֽ
แล้ว–ยนือยู่
H5975

אִ֣ישׁ
แต่ละคน
H0376

יו תַּחְתָּ֔
ท่ี–ของเขา
H8478

יב סָבִ֖
รอบๆ
H5439

מַּחֲנֶה֑ לַֽ
ค่ายทหาร
H4264

וַיָּ֧רָץ
แล้ว–วิง่ไป
H7323

כָּל־
ทัง้หมด–ของ
H3605

מַּחֲנֶה֛ הַֽ
ค่ายทหาร
H4264

יעוּ וַיָּרִ֖
แล้ว–โหร่อ้ง
H7321

]ויניסו[
(เศอันนิม)
H5127

)וַיָּנֽוּסוּ׃(
แล้ว–หนีไป
H5127

และพวกเขาทกุคนยนือยูต่ามท่ีของตนเรยีงรายรอบค่าย และกองทัพทัง้หมดก็วิง่หนี และรอ้งอ้ืออึง และหลบหนีไป

22֮ יִּתְקְעוּ וַֽ
แล้ว–เปา่
H8628

שְׁלֹשׁ־
สาม
H7969

מֵא֣וֹת
รอ้ย
H3967

הַשּׁוֹפָרוֹת֒
แตร
H7782

וַיָּ֣שֶׂם
แล้ว–ทรงหนั

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֵת֣
(ปกครม)
H0853

רֶב חֶ֥
ดาบ–ของ
H2719

ישׁ אִ֛
ชาย
H0376

בְּרֵעֵ֖הוּ
เพื่อนบา้น–ของเขา
H7453

וּבְכָל־
และในทัง้หมด–ของ
H3605

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
ค่ายทหาร
H4264

נָס וַיָּ֨
แล้ว–หนีไป
H5127

מַּחֲנֶ֜ה הַֽ
ค่ายทหาร
H4264

עַד־
จนถึง
H5704

ית  הַשִּׁטָּהבֵּ֤֙
เบธหชัชติาห์
H1029

תָה רֵרָ֔ צְֽ
ไปทางเศเรราห์
H6888

עַד֛
จนถึง
H5704

שְׂפַת־
รมิฝ่ัง–ของ
H8193

ל  מְחוֹלָ֖האָבֵ֥
อาเบลเมโฮลาห์
H0065

עַל־
รมิ

ת׃ טַבָּֽ
ทับบาท
H2888

และคนสามรอ้ยคนนัน้เปา่แตรทัง้หลาย และพระเยโฮวาหท์รงทำาใหท้กุคนใชด้าบของตนฆา่ฟนักันเอง คือตลอดทัว่ทัง้กองทัพ 
และกองทัพก็หลบหนีไปถึงตำาบลเบธชทิธาหใ์นเมอืงเศเรราห ์และถึงพรมแดนของอาเบลเมโฮลาห ์ถึงตำาบลทับบาท

וַיִּצָּעֵק23֧
แล้ว–เรยีกรวม
H6817

ישׁ־ אִֽ
ชาย–ของ
H0376

יִשְׂרָאֵ֛ל
อิสราเอล
H3478

י מִנַּפְתָּלִ֥
จากนัฟทาลี
H5321

וּמִן־
และจาก

ר אָשֵׁ֖
อาเชอร์
H0836

וּמִן־
และจาก

כָּל־
ทัง้หมด–ของ
H3605

ה מְנַשֶּׁ֑
มนัสเสห์
H4519

יִּרְדְּפ֖וּ וַֽ
แล้ว–ไล่ตาม
H7291

י אַחֲרֵ֥
ตาม–หลัง

מִדְיָֽן׃
มเีดียน
H4080

และคนอิสราเอลรวมตัวกันออกมาจากนัฟทาลี และออกมาจากอาเชอร ์และออกมาจากทัว่มนัสเสห ์และได้ไล่ตามคนมเีดียนไป
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https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
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https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/7323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/7321.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/8628.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1029.htm
https://biblehub.com/hebrew/6888.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/65.htm
https://biblehub.com/hebrew/2888.htm
https://biblehub.com/hebrew/6817.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
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https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm


ים24 וּמַלְאָכִ֡
และผูส้ื่อสาร
H4397

שָׁלַח֣
สง่ไป
H7971

֩ גִּדְעוֹן
กิดโอน
H1439

בְּכָל־
ทัว่
H3605

ר הַ֨
ภเูขา–ของ
H2022

יִם אֶפְרַ֜
เอฟราอิม
H0669

ר לֵאמֹ֗
วา่
H0559

רְד֞וּ
จงลงมา
H3381

את לִקְרַ֤
ต้อนรบั
H7125

֙ מִדְיָן
มเีดียน
H4080

וְלִכְד֤וּ
แล้ว–ยดึ
H3920

לָהֶם֙
จากพวกเขา

אֶת־
(ปกครม)
H0853

יִם הַמַּ֔
ทางน้ำ า
H4325

עַד֛
จนถึง
H5704

ית  הבֵּ֥ בָּרָ֖
เบธบาราห์
H1012

וְאֶת־
และ(ปกครม)
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֑
แมน่้ำ าจอรแ์ดน
H3383

ק וַיִּצָּעֵ֞
แล้ว–เรยีกรวม
H6817

כָּל־
ทัง้หมด–ของ
H3605

ישׁ אִ֤
ชาย
H0376

אֶפְרַיִ֙ם֙
เอฟราอิม
H0669

וַיִּלְכְּד֣וּ
แล้ว–ยดึ
H3920

אֶת־
(ปกครม)
H0853

יִם הַמַּ֔
ทางน้ำ า
H4325

עַד֛
จนถึง
H5704

ית  הבֵּ֥ בָּרָ֖
เบธบาราห์
H1012

וְאֶת־
และ(ปกครม)
H0853

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
แมน่้ำ าจอรแ์ดน
H3383

และกิเดโอนได้สง่พวกผูส้ื่อสารออกไปตลอดทัว่แดนเทือกเขาเอฟราอิม โดยกล่าววา่ �จงลงมาต่อสูกั้บคนมเีดียน 
และยดึน้ำ าเหล่านัน้ต่อหน้าพวกเขา จนถึงตำาบลเบธบาราหแ์ละแมน่้ำ าจอรแ์ดน� แล้วบรรดาคนเอฟราอิมก็รวมตัวเขา้ด้วยกัน และยดึน้ำ าเหล่านัน้ 
จนถึงเบธบาราหแ์ละแมน่้ำ าจอรแ์ดน

יִּלְכְּד֡ו25ּ וַֽ
แล้ว–จบั
H3920

שְׁנֵֽי־
สอง
H8147

י שָׂרֵ֨
เจา้นาย–ของ
H8269

ן מִדְיָ֜
มเีดียน
H4080

אֶת־
(ปกครม)
H0853

עֹרֵ֣ב
โอเรบ
H6159

וְאֶת־
และ(ปกครม)
H0853

ב זְאֵ֗
เซเอบ
H2062

וַיַּהַרְג֨וּ
แล้ว–ฆา่
H2026

אֶת־
(ปกครม)
H0853

עוֹרֵ֤ב
โอเรบ
H6159

בְּצוּר־
ท่ีศิลา–ของ
H6697

עוֹרֵב֙
โอเรบ
H6159

וְאֶת־
และ(ปกครม)
H0853

זְאֵב֙
เซเอบ
H2062

הָרְג֣וּ
ฆา่
H2026

בְיֶֽקֶב־
ท่ีบอ่ย่ำาองุ่น–ของ
H3342

ב זְאֵ֔
เซเอบ
H2062

יִּרְדְּפ֖וּ וַֽ
แล้ว–ไล่ตาม
H7291

אֶל־
ไปยงั
H0413

מִדְיָן֑
มเีดียน
H4080

וְראֹשׁ־
และหวั–ของ

עֹרֵ֣ב
โอเรบ
H6159

ב וּזְאֵ֔
และเซเอบ
H2062

֙ הֵבִי֙אוּ
นำามา
H0935

אֶל־
หา
H0413

גִּדְע֔וֹן
กิดโอน
H1439

מֵעֵ֖בֶר
จากฝ่ังโน้น–ของ
H5676

ן׃ לַיַּרְדֵּֽ
แมน่้ำ าจอรแ์ดน
H3383

และพวกเขาได้จบัเจา้นายสองคนของคนมเีดียน คือโอเรบและเศเอบ และพวกเขาได้ประหารโอเรบเสยีบนศิลาชื่อโอเรบ และเศเอบ 
พวกเขาประหารเสยีท่ีบอ่ย่ำาองุ่นของเศเอบ และไล่ตามคนมเีดียนไป 
และนำาเอาศีรษะของโอเรบและเศเอบมาใหกิ้เดโอนบนฟากแมน่้ำ าจอรแ์ดนขา้งโน้น
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